
ABDÜLLATIF el-KUDSI 

metot hakkında çeşitli görüşler ileri 
sürmüştür. s. Kitdbü Emr bi'l-ma 'n1f 
ve'n-nehy 'ani'l-münker. Diğer eserle
rine göre hacmi küçük olan bu eserinde 
Abdüllatrf el-Kudsi, meseleyi Kur'an ve 
hadis çerçevesinde ele almış, konuya ta
sawuff irşaddan çok genel anlamda teb
liğin usul ve imkanları açısından yaklaş
mıştır. Son üç eser Bursa Eski Yazma 
ve Basma Eserler Kütüphanesi'nde (Ulu
cami, nr. 1479) bulunmaktadır. 

Keşfü'l-i 'ti~ad adlı eserinde bahset
tiği İ~tibdsü ret 'i'l-iltibds if beycini 
tarf~'n-nds ve bazı kaynaklarda kendi
sine nisbet edilen Neif:ıatü'l-esf:ıdr ve 
rif:ıletü 'l-esrdr adlı eseriere henüz rast
lanmamıştır. 
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ABDÜUATİF SUBHİ PAŞA 

(bk. SUBHİ PAŞA, Abdüllatif). 

ABDÜUATİF et-TIBAVİ 

( .s...ıl:::W I ~~~ ) 
(1910-1981) 

Tarih, eğitim ve Ortadoğu 
üzerindeki çalışmalarıyla 

tanınan çağdaş Arap alimi. 

_j 

_j 

29 Nisan 191 O'da Kudüs yakınların
daki Tayyibe köyünde doğdu. ı. Dünya 
Savaşı 'nın çalkantılı yıllarında ilk okulu 
köyünde bitirdikten sonra Tulukerm'de 
liseye devam etti. Daha sonra Kudüs'te
ki Arab College'e kaydoldu. Burada 
öğrenimine devam ederken Mısır'da ya
yımlanan el-Hildl dergisinin modern 
Yakındoğu tarihinde en kritik olayın 

hangisi olduğu konusunda düzenlediği 
yarışınada iki yüzden fazla yarışmacı 

arasında birinci oldu. Ödül alan çalış
ması el-Hildl'de ve daha sonra Muf:ıd-
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cf.ardt adlı kitabında yayımlandı. Yüksek 
öğrenimini, kazandığı bir bursla Beyrut 
Amerikan Üniversitesi'nde yaptı. Üni
versitedeki öğrencilik yıllarında ceşitli 

dergilerde yazılar yazdı. Yine bu sırada, 
iki dilde araştırma yapabilecek genç
lerin katılabildikleri bir yarışınada iki 
ayrı çalışmayla ödül kazandı. İngilizce 
araştırması "The Christians Under Mu
hammed and His First Two Successors", 
Arapça araştırması ise "el-İhvanü's-Sa
fa" başlığını taşıyordu. et-Taşavvufü'l

İsldmf adlı ilk çalışması yine bu yıllarda 
neşredildi (Kahire 1928). 1929'da yük
sek öğrenimini tamamladıktan sonra 
eğitim müfettişi olarak Kudüs'te me
muriyete başladı. Ayrıca İngiliz manda 
yönetiminde bulunan Filistin'de idari ve 
ilmi görevlerde bulundu. Burada görev
li olduğu yıllarda eğitim ve öğretimin 
ilerlemesine, okul sayısının artmasına 

ve kültür seviyesinin yükselmesine bü
yük önem verdi; gençlik meseleleriyle 
de yakından ilgilendi. İngilizce ve Arap
ça yayımlanan çeşitli gazetelerde yazı
lar yazdı. İsrail Devleti'nin kurulması 
üzerine (1948) birçok Arap gibi o da İn
giltere'ye göç etti. Londra Üniversitesi'n
de önce felsefe (1952), sonra da edebi
yat doktorası ( 1962) yaptı. Bir süre BBC'
nin Arapça bölümünde çalıştıktan sonra 
Londra Üniversitesi Eğitim Enstitüsü'
ne İslam eğitimi profesörü olarak tayin 
edildi ve emekli olduğu 1977'ye kadar 
bu görevinde kaldı. 1960-1963 yılları 

arasında araştırmalarını Harvard Üni
versitesi'nde sürdürdü. Burada Ameri
can Interesis in Syria 1800-1901 adlı 

çalışmasını hazırladı. Londra Üniversi
tesi'nde iken eğitim ve Ortadoğu tari
hi alanında yüzlerce öğrenci yetiştirdi, 
çok sayıda tez ve seminer yönetti, bir-

AbdüiJatif et-Tibavi 

çok araştırınayı gerçekleştirdi. 16 Ekim · 
1981 'de Londra'da bir trafik kazasın
da öldü. 

Abdüllatif et-Tibavi, çeşitli dergilerde 
yayımlanan çok sayıda makalesi yanın
da, bazıları Arapça, Farsça, Fransızca, 

Almanca ve İtalyanca'ya da tercüme edi
len eserler kaleme aldı. Bu arada, daimi 
üyesi olduğu Şam'daki el-Mecmau'l-il
miyyü'l-Arabfnin çıkardığı Mecelletü'l
Mecma 'i'l- 'ilmiyyi'l- 'Arabf adlı der
gide birçok makalesi yayımlandı. Haya
tının son yirmi yılında çeşitli gazete ve 
dergilerde çıkan elliden fazla makalesi 
arasında özellikle ikisi önemlidir. Bun
lardan biri "Critiques of English Speak
ing Orientalists and their Approach to 
Islam and the Arabs" (Islamic Quarterly, 
Vlll/3-4, London 1964 ; XXIlll 1, 1979); 
diğeri "On the Orientalists Again"dir 
(Muslim World, XX/ 1, 1981). Bu makale~ 
lerde, müsteşriklerin İslam dini ve özel
likle Kur'a n-ı Kerim hakkındaki görüş
lerini tenkit etmiş, İbn İshak'ın Sfretü 
Resulilldh adlı eserinin İngilizce tercü
mesi (The Life of Muhammed, London 
1955) sebebiyle Alfred Guillaume'u ve . 
ayrıca R. V. Sergeant ile B. Lewis'i de 
çeşitli konularda eleştirmiştir. Bunla
rın dışında, Filistin davasını destekle
yen ve bu konuyla ilgili tarihi gerçek
leri dile getiren pek çok yazısı The 
Times'ta neşredilmiştir. 

Tibavi 1977 yılında Londra Üniversi
tesi'nden emekli olunca, aralarında Dr. 
Habibülhak Nedvi'nin de bulunduğu ar
kadaşları, kendisine ithaf edilen ve 
dünyanın birçok ülkesinden çeşitli ilim 
adamlarının otuzdan fazla makalesini 
ihtiva eden bir armağanı Arabic and 
Islamic Garland adıyla yayımladılar. 

Eserleri. 1. Arab Educalian in Man
datory Palestine. XIX. yüzyılda Filistin, 
Suriye ve Lübnan'a Batı kültürünün nü
fuzunu konu alan eser, Ortadoğu'nun 
eğitim ve tarihine ışık tutması bakımın
dan önemlidir (London 1956). 2. British 
Interesis in Palesiine 1800-1 901. Ya
yımlanmamış İngiliz ve Osmanlı orüinal 
kaynaklarına dayanılarak hazırlanan ve 
özellikle İngiliz misyoner cemiyetleriyle 
kültür kurumlarını ele alan bir eserdir 
(Oxford 1961) 3. Muhddardt if tarihi'I
'Arab ve'l-İsJam. İsl~m· ve Arap ta"rihi 
üzerine verdiği konferanslarını ihtiva 
etmektedir (1-11, · Beyrut 1963, 1966). 4. 
American Interesis in Syria 1800-
1901. Türkiye, Mısır, Suriye, Lübnan ve 
Amerikan misyoner cemiyetlerinin ar
şivlerinden faydalanmak suretiyle ha
zırladığı bir eserdir (Oxford 1966). 



Ayrıca et- Taşavvufü'l-İslômiyyü'l
'Arabi (Kah i re 1928) ; Cemô 'atü İ{Jvô
ni's-Safô (Beyrut 1931 ); The H usain-Mc 
M ah on Correspondence (Jaffa 1938); 

The Faisal- Weizmann Agreement ()af
fa 1938); et-Terbiye ve't-ta 'Jim fi'l-İs
lr'im (Kudüs 1942); A Modern History 
of Syria !ncluding Lebanon and Pal
esline (Macmillan 1969); Islamic Edu
cation-Us Traditions and Modernisa
tion into the Arab National Systems 
(London 1972); Arabic and Islamic 
Themes: Historical, Educational and 
Literary Studies (London 1976); Angia
Arab Relations and Question of Pal
esline 1914-1921 (London 1977) adlı 

eserleriyle English-Speaking Oriental
isis (London 1964); Al-Ghazali's Tract 

_ on Dogmatic Theology (London 1965) ; 

Russian Cultural Penetration of Syria
Palestine in the Nineteenth Century 
(London 1966) ve Jerusalem: Its Place 
in Islam and Arab History (Beyrut 
1969) gibi bazı monografileri de vardır. 
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( ~1~ ) 

(1823-1861) 

Osmanlı padişahı 

(1839-1861). 
L _j 

Babası II. Mahmud, annesi Bezmialem 
Valide Sultan'dır. 25 Nisan 1823'te İs
tanbul'da doğdu. Tahsil ve terbiyesine 
itina edilerek zamanın icaplarına göre. 
tıpkı Avrupalı bir prens gibi yetiştirH

dL Konuşacak ve okuduğunu aniayacak 
kadar iyi Fransızca öğrendi. Avrupa neş
riyatını yakından takip eder, temas et
tiği yabancılarla çeşitli konuları tartı

şırdı. Batı müsikisine ve yaşayış tarzı
na hayrandı. 

1 Temmuz 1839'da babasının ölümü 
üzerine, on yedi yaşında iken tahta 
geçti. Devlet idaresindeki tecrübesizli
ği, devletin o sırada içinde bulunduğu 
meseleleri halletmesini güçleştiriyordu. 
Zaaf ve aczini bilen genç padişah, dev-

!et büyüklerine nasihatlerini dinleyece
ğine ve kendilerine güveneceğine dair 
söz verdi. Yabancı sefirlere de ll. Mah
mud'un başlattığı ıslahata devam edile
ceği bildirildi. Bu sırada Mısır meselesi
nin ikinci safhası Nizip mağiObiyeti (24 

Haziran ı 839) ile vahim bir hal almıştı. 
Devlet ileri gelenleri arasındaki reka
bet de iyice artmıştı. II. Mahmud'un ce
naze merasimi sırasında, Meclis-i Va
la-yı Ahkam- ı Adliyye Reisi Koca Hüs
rev Paşa, Başvekil Mehmed Emin Rauf 
Paşa'dan mühr-i hümayunu zorla ala
rak kendisini sadrazam ilan ettirdi (2 

Temmuz 1839). 

Henüz Nizip bozgunundan haberdar 
olmayan padişah Mısır Valisi Mehmed 
Ali Paşa'yı affederek meseleyi çözmek 
istedi. Orduya ve donanmaya harekatı 

durdurmaları için haber gönderdi. Köse 
Akif Efendi Çanakkale boğazı açıkların
da bulunan Osmanlı donanmasına ha
beri verdikten sonra Mısır'a giderek 
Mehmed Ali Paşa'ya padişahın kendisi
ni affettiğini bildirdi. Kaptanıderya Ah
med Fevzi Paşa ise rakibi olan Hüsrev 
Paşa'nın sadarete gelmiş olmasından 

çekinerek donanmayı Mısır'a götürüp 
Mehmed Ali Paşa'ya teslim etti (3 Tem
muz ı 839). Kısa bir süre sonra da Ni
zip mağlübiyeti haberi İstanbul'a ulaştı. 
Osmanlı Devleti 'nin ordusuz ve donan-

Sultan Abdülmecid 
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masız kalmasından cesaret alan Mısır 

valisi padişahla anlaşmaya yanaşmadı. 

Öte yandan İngiltere, Fransa, Rusya, 
Avusturya ve Prusya, verdikleri ortak 
bir nota ile Mısır meselesinin kendileri
ne danışılmadan çözülmemesini istedi
ler (27 Temmuz 1839) . Bu notanın kabul 
edilmesiyle Osmanlı tarihinde yeni bir 
dönem başlamış oldu. Böylece Osmanlı 
Devleti bir bakıma Avrupa devletlerinin 
vesayeti altına girdi. 

Bu sırada Londra ve Paris'te Osmanlı 
Devleti'ndeki ısiahat hazırlıkları ve geti
receği faydalar konusunda temaslarda 
bulunan Hariciye Nazırı Mustafa Reşid 
Paşa derhal İstanbul'a döndü. Mısır me
selesinde Avrupa'nın yardımının sağlan
ması için onları memnun edecek bir re
form programının ilanma genç padişa 

hı razı etti. Mustafa Reşid Paşa , bizzat 
hazırladığ ı Gülhane Hatt-ı Hümayunu 
veya "Tanzimat Fermanı" adı verilen re
form programını, bütün cemaat liderle
rinin ve yabancı devlet sefirlerinin hu
zurunda okudu (3 Kasım 1839). Tanzi
mat devrini açan bu belge, milli hakimi
yet prensibini kapsamarnakla birlikte, 
şahsi ve mülki emniyeti, bir kısım hak
ların korunması gibi esasları kabul ede
rek devlet ile fert arasındaki münase
betleri tayin edecek kanunların çıkarıla
cağını vaad ediyordu. Bazı iç ve dış olay
lar sonucu ilan edilen Tanzimat Ferma
nı, keyfi idareye son vermeyi de amaç
lıyordu. 

Bu fermanın sağladığı uygun hava, 
bir Avrupa meselesi halini almış olan 
Mısır meselesinin çözümünü kolaylaş

tırdı. İngiltere'nin teklifi üzerine beş 
büyük devlet Londra'da bir araya gel
diler. Mısır valisini destekleyen Fran
sa dışarıda bırakılarak İngiltere, Rusya, 
Avusturya ve Prusya arasında Londra 
Antiaşması imzalandı (15 Temmuz I 840) 

Mısır valiliği veraset yolu ile Mehmed 
Ali Paşa'ya bırakılarak işgal ettiği top
raklar ve Osmanlı donanınası geri alın
dı. 13 Temmuz 1841'de yine aynı dev
let ler Londra'da imzaladıkları Boğazlar 
Sözleşmesi ile Osmanlı Devleti'nin Bo
ğazlar üzerindeki hakimiyetini ve ya
bancı savaş gemilerinin Boğazlar'dan 

geçemeyeceği esasını kabul ettiler. Dev
letin ısiahat işleriyle meşgul olduğu bir 
sırada, İngiltere ve Fransa'nın Ortado
ğu'da giriştikleri nüfuz mücadelesi yü
zünden Suriye ve Lübnan olayları patlak 
verdi (1845). Hariciye Nazırı Şekib Efen
di Beyrut'a gönderilerek durum yatıştı
rılmaya çalışıldı. 
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